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Dear Father and Youth Minister: 
 
Confirmation season is quickly arriving.  Thank you for using the confirmation request form located on the 
front page of our web site.  Under that box you will also find scripts that can help you easily plan your 
confirmation.  There are four documents: 
 
SUNDAY CONFIRMATION IN ENGLISH:  This document follows through the details of how to celebrate 
a confirmation Mass on a Sunday with the presence of the bishop.  You will need to insert the opening 
prayer, the prayer over the gifts and the closing prayer after communion into the script getting those 
prayers from the Third Edition Roman Missal.  You will also need to insert the proper reading for the 
particular Sunday on which your parish confirmation lands.  You should also have a copy of the Third 
Edition Roman Missal ready as well.  But this script can also help you teach those in your program 
precisely what will happen during their confirmation liturgy and will provide all your liturgical ministers as 
well as your pastoral musicians a complete text of what is occurring in the liturgy.  If you want an alterable 
text you can contact david.valdivia@yakimadiocese.org.  
 
WEEKDAY CONFIRMATION IN ENGLISH:  This document has all the prayers from the Third Edition 
Roman Missal as well as the confirmation readings that I will be using this year.  You can literally print this 
text out and everything is there.  All you need to do is find the scripture readings in the lectionary and 
mark the Roman Missal for the Eucharistic prayers.  Again, you may wish to use this for rehearsal or 
instructional purposes. 
 
SUNDAY CONFIRMATION IN SPANISH:  This document follows through all of the details of how to 
celebrate a confirmation Mass on a Sunday with the presence of the bishop in Spanish.  As in the English 
text, this Spanish text requires that you insert the opening prayer, the prayer over the gifts and the closing 
prayer after communion into the script getting those prayers from the Spanish language Missal Romano. 
You will also need to insert the proper reading for the particular Sunday on which your parish confirmation 
lands.  You should also have a copy of the Missal Romano ready as well.  But this script can also help 
you teach those in your program precisely what will happen during their confirmation liturgy and will 
provide all your liturgical ministers as well as your pastoral musicians a complete text of what is occurring 
in the liturgy.  If you want an alterable text you can contact david.valdivia@yakimadiocese.org.  
 
WEEKDAY CONFIRMATION IN SPANISH:  This document has all the prayers from the Missal Romano 
as well as the confirmation readings that I will be using this year.  You can literally print this text out and 
everything is there.  All you need to do is find the scripture readings in the lectionary and mark the Missal 
Romano for the Eucharistic prayers.  Again, you may wish to use this for rehearsal or instructional 
purposes.   
 
BILINGUAL LITURGIES:  If you need alterable versions of these texts because you are doing one bi-
lingual liturgy and want to paste and copy the text you may contact 
david.valdivia@yakimadiocese.org and he will gladly assist you in getting these documents.  However, it 
is important to remember that neither the English nor the Spanish wording of any prayer or text is allowed 
to be altered or changed in any way. 
 
In advance I thank you and I look forward to being with you for your confirmation celebrations. 
 
+Bishop Joseph Tyson 
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